
 

 

 Cyngor Cymuned Y Fali Community Council 
 

 
Clerc / Clerk Gwenda Owen   

Cyfeiriad/Address: Trigfa,  Four Mile Bridge, LL65 2EZ  
Ffon/Tel:01407 740046  

Ebost/Email: valleycommunitycouncil@gmail.com  
Wefan: http://www.cyngor-cymuned-fali.cymru 

Website: http://www.valley-community-council.wales 
 

Cofnodion Cyfarfod y Cyngor / Minutes of the Council’s Meeting 
21.09.22 7.00 yh/pm 

Cyfarfod hybrid/Hybrid Meeting  
Lleoliad/Location: Ysgol Gymuned y Fali/Valley Primary School 

 
Linc i ymuno a chyfarfod Zoom/Link to Join Zoom Meeting 

https://us02web.zoom.us/j/87995653001?pwd=WDZKSE1EcVJlSTJIVkNUa3poZDFrdz09 
 

1 Croeso Welcome 
 

2 Presennol 
Cynghorwyr: 
N Tuck (Cadeirydd) 
K Taylor  (hefyd yn Cynghorydd Sir) 
M Swaine Williams 
G Browne MBE 
D Hughes 
I Jones 
G Smith 
A Walker  
H Williams 
Cynghorydd Sir G Jones 
 
Yn dilyn ei cyf-ethol 
D Jones 
S Williams 
 
Ymddiheuriadau 
W Rogerson MBE 
 
Hefyd yn bresennol:  
G Owen Clerc 
H Hughes Cyfieuthydd 

Present  
Councillors 
N Tuck (Chairman) 
K Taylor (also a County Councillor) 
M Swaine Williams 
G Browne MBE 
D Hughes 
I Jones 
G Smith 
A Walker 
H Williams 
County Councillor G Jones  
 
Following their co-option 
D Jones 
S Williams 
 
Apologies 
W Rogerson MBE 
 
Also present:  
G Owen Clerk 
H Hughes Translator 

3 Datganiad o ddiddordeb 
 
Dim wedi ei derbyn. 

Declaration of interest. 
 
Nil received 

4 Cofnodion Cyfarfod 20.07.22- cofnodion 
Drafft ar gael ar Wefan y Cyngor Cymuned 

http://www.cyngor-cymuned-fali.cymru 

 
Cytunnwyd i dderbyn y cofnodion fel cofnod 
cywir.  
  
Cynnig/Eil MSW/GB 

Minutes of meeting 20.07.22 – draft minutes on 
Community Council website http://www.valley-
community-council.wales 
 
It was resolved to accept the minutes as a true and 
accurate record.   
 
Prop/Sec MSW/GB 

5.1 Cyfethol Swyddi Gwag Ward y Gorllewin 
 

Co-option Vacant Sets West Ward 
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Cytunnwyd i gyfethol Delyth Jones i Ward y 
Gorllewin. 
Cynnig/Eil KT/IW 
 
Cytunnwyd i gyfethol Dr Sion Williams i 
Ward y Gorllewin 
Cynnig/Eil GB/KT 
 
Llofnododd y ddau aelod newydd y ffurflenni 
Datganiad Derbyn Swydd a chymryd rhan yn 
y cyfarfod wedi hynny. 
 

It was resolved to co-opt Delyth Jones to the West 
Ward. 
Prop/Sec KT/IW 
 
It was resolved to co-opt Dr Sion Williams to the 
West Ward. 
Prop/Sec GB/KT 
 
Both new members signed the Declaration of 
Acceptance of Office forms and participated in the 
meeting thereafter. 
 
 

5.2 Swydd Wag Ward Gorad 
 
Yn dilyn ymddiswyddiad y Cynghorydd 
Angela Smith, roedd y sedd wag yn Ward 
Gorad wedi ei hysbysebu ond nid oedd 
unrhyw ymgeiswyr wedi cynnig eu hunain. 
 
Penderfynwyd cyhoeddi hysbysiad fod 
Cyngor Cymuned y Fali yn bwriadu cyfethol 
1 aelod i lenwi'r lle gwag. 
 
Cynnig/Eil KT/AW 

Vacant Seat Gorad Ward 
 
Following the resignation of Councillor Angela Smith, 
the vacant seat in the Gorad Ward had been 
advertised but no candidates had put themselves 
forward. 
 
It was resolved that a notice be published that the 
Valley Community Council intends to co-opt 1 
member to fill the vacancy.  
 
Prop/Sec KT/AW 

6 Materion yn codi (20.07.22)  Matters arising (20.07.22) 

6.1 Grwp gwaith pobl ifanc  - diweddariad y 
Cadeirydd 
 
Adroddodd y Cadeirydd fod y Cyngor wedi 
ymrwymo i weithio gyda phobl ifanc ac y 
byddai’n dilyn eu bwriad i benodi 
cynrychiolydd pobl ifanc. Cafwyd trafodaeth 
ynghylch y ffordd orau o ymgysylltu â’phobl 
ifanc, un awgrym oedd ceisio recriwtio grŵp 
o bobl ifanc yn hytrach nag unigolyn, gyda 
grwpiau gwaith anffurfiol yn cael eu cynnal 
a’u sylwadau’n cael eu bwydo’n ôl i’r cyngor 
cymuned. 
 
Penderfynwyd parhau i ail hysbysebu. 
 
Cynnig/Eil MSW/IJ 

Young People Working group – Chairman’s update 
 
The Chairman reported that the Council were 
committed to working with young people and would 
pursue their intention to appoint a young people’s 
representative.  There was discussion around the 
best way to engage with young people, one 
suggestion being to try to recruit a group of young 
people rather than an individual, with informal 
workgroups being held and their comments being 
fed back to the community council.  
 
It was resolved to continue to re-advertise. 
 
Prop/Sec MSW/IJ 

6.2 Ymgysylltu a’r Gymuned – diweddariad y 
Cadeirydd 
 
Adroddodd y Cadeirydd fod cael stondin yn 
ystod y Diwrnod Hwyl ym Mharc Mwd wedi 
cael croeso cynnes ac wedi bod yn gam 
cadarnhaol tuag at ymgysylltu â'r gymuned 
leol. Roedd nifer o awgrymiadau/sylwadau 
wedi eu cyflwyno ac roedd y rhain yn cael eu 
hystyried fel rhan o gynlluniau ehangach y 
Cyngor ar gyfer y dyfodol. 
 
Roedd cynllun ymgysylltu cymunedol drafft 
wedi'i ddosbarthu'n flaenorol ac ystyriwyd 
bod hwn yn fan cychwyn da tuag at wella 
ymgysylltiad cymunedol. 

Community Engagement – update by the Chairman 
 
The Chairman reported that having a stall during the 
Fun Day in Parc Mwd had received a warm welcome 
and had been a positive move towards engaging 
with the local community.  A number of 
suggestions/comments had been put forward and 
these were being considered as part of the Council’s 
wider plans for the future. 
 
A draft community engagement plan had been 
circulated previously and it was considered that this 
was a good starting point towards improving 
community engagement.  
 
The Chairman wished to thank Mr Geraint Williams 



 

 

 
Dymunodd y Cadeirydd ddiolch i Mr Geraint 
Williams am ei holl waith caled a'i 
ymrwymiad dros yr Haf i drefnu pob math o 
weithgareddau i blant a phobl ifanc y pentref. 

for all his hard work and commitment over the 
Summer Period to arrange all types of activities for 
children and young people in the village.  

6.3 Cynllun Hyfforddiant Drafft (wedi ei 
gylchredeg) 
 
Roedd cynllun hyfforddiant drafft wedi'i 
ddosbarthu a phenderfynwyd ei fabwysiadu. 
 
Er nad oedd yn bosibl mandadu hyfforddiant, 
argymhellwyd yn gryf y dylid annog pob 
aelod newydd yn gryf i fynychu'r Hyfforddiant 
Cod Ymddygiad o leiaf. Roedd manylion 
Hyfforddiant Cod Ymddygiad rhad ac am 
ddim wedi'u dosbarthu gan y clerc ac 
anogwyd yr aelodau i ddilyn yr hyfforddiant 
hwn. 
 
Cynnig/Eil GB/MSW 
 
Byddai'r Clerc yn parhau i ddosbarthu 
manylion yr hyfforddiant sydd ar gael yn fisol 
a byddai'n cefnogi'r aelodau i ganfod 
hyfforddiant addas i gwrdd â'u gofynion 
penodol. Mae hyfforddiant bellach yn cael ei 
gynnal o bell ar-lein. 

Draft Training Plan (circulated) 
 
A draft training plan had been circulated and it was 
resolved that it be adopted. 
 
Whilst it was not possible to mandate training, it was 
strongly recommended that each new member be 
strongly encouraged to attend the Code of Conduct 
Training as a minimum.  Details of free Code of 
Conduct Training had been circulated by the clerk 
and members were encouraged to take up this 
training. 
 
Prop/Sec GB/MSW 
 
The Clerk would continue to circulate details of 
available training on a monthly basis and would 
support members to identify suitable training to meet 
their specific requirements.  Training is now held 
remotely on line. 

6.4 Adroddiad Flynyddol y Cadeirydd 
 
Roedd y Cadeirydd wedi dosbarthu 
Adroddiad Flynyddol drafft a phenderfynwyd 
ei derbyn fel cofnod cywir o weithgareddau a 
chyflawniadau’r Cyngor yn 2021/22 ac yn 
dod ymlaen i 2022/23. 
 
Roedd yr adroddiad i'w gyhoeddi ar wefan y 
Cyngor Cymuned. Roedd y Cynghorydd 
Browne i sicrhau bod copi yn mynd i Ysgol 
Gynradd y Fali. 
 
Cynnig/Eil IJ/SW 
 
Yn y fan hon diolchodd y Cadeirydd, Neil 
Tuck, i'r holl aelodau oedd wedi gweithio'n 
ddiflino ar ran y Cyngor Cymuned dros 
gyfnod yr Haf. 

Chairman’s Annual Report 
 
The Chairman had circulated a draft Annual Report 
and it was resolved to accept it as an accurate 
record of the Council’s activities and achievements in 
2021/22 and coming forward into 2022/23. 
 
The report was to be published on the Community 
Council website. Councillor Browne was to ensure a 
copy went to Valley Primary School.   
 
Prop/Sec IJ/SW 
 
At this point the Chairman, Neil Tuck, thanked all the 
members who had worked tirelessly on behalf of the 
Community Council  over the Summer period. 
 
 

7 Materion Plwyfol Parochial Matters 

7.1 Cais am rwyd/ardal pêl-fasged (NT) 
 
Adroddodd y Cynghorydd K Taylor fod 
Peiriannydd a gyflogir gan Bala Homes wedi 
cytuno'n garedig i baratoi manyleb ar gyfer 
darparu rhwyd/ardal pêl-fasged ym Mharc 
Mwd. 
 
Unwaith y byddai hwn wedi ei dderbyn, 
byddai'r Cyngor mewn sefyllfa dda i geisio 
dau ddyfynbris ar gyfer y prosiect cyfan er 

Request for a basketball net/area (NT) 
 
Councillor K Taylor reported that an Engineer 
employed by Bala Homes had kindly agreed to 
prepare a specification for the provision of a 
basketball net/area in Parc Mwd. 
 
Once this had been received, the Council would be 
well placed to seek two quotations for the whole 
project in order to explore opportunities to apply for 
suitable grants to undertake the work. 



 

 

mwyn archwilio cyfleoedd i wneud cais am 
grantiau addas i wneud y gwaith. 
 
Roedd y clerc wedi derbyn un dyfynbris am 
stand a rhwyd ac yn dymuno nodi y byddai 
angen i unrhyw offer fod yn ddur galfanedig 
er mwyn osgoi rhydu oherwydd yr hinsawdd 
leol. 

 
The clerk had received one quotation for a stand and 
net and wished it to be noted that any equipment 
would need to be galvanised steel in order to avoid it 
rusting due to the local climate. 

7.2 Loriau yn dod  fewn i StadPendyffryn (GB) 
 
Roedd y mater hwn bellach wedi'i ddatrys 

Lorries coming into Pendyffryn (GB) 
 
This matter had now been resolved. 

7.3 Twmpathau cyflymder Lon Spencer (AW) 
 
Dywedodd y Cynghorydd A Walker nad 
oedd yr holl dwmpathau cyflymder wedi'u 
hailosod yn dilyn gosod wyneb newydd ar 
Heol Spencer. Roedd hyn wedi arwain at 
dderbyn nifer o gwynion gan drigolion lleol 
am geir yn cael eu gyrru'n gyflym mewn 
ardal breswyl, a oedd yn llwybr cerdded 
diogel dynodedig i'r ysgol ac ofn y gallai hyn 
arwain at ddamwain ddifrifol. 
 
Adroddodd y Cynghorwyr Sir K Taylor a G 
Jones eu bod wedi ymweld â’r safle yma (ac 
eraill) o fewn y pentref gyda chynrychiolydd 
o Adran Briffyrdd Cyngor Sir Ynys Môn a’u 
bod wedi cytuno i roi cebl ar draws y ffordd i 
fonitro faint o geir sy’n teithio uwchben. y 
terfyn cyflymder. Ar hyn o bryd nid oedd 
unrhyw gynllun i gynyddu nifer y twmpathau 
cyflymder oherwydd, yn rhannol, y gost. 
 
Adroddodd y Cynghorydd I Jones ei bod yn 
bwysig bod y Cyngor Cymuned yn 
cynrychioli’r gymuned, yn enwedig tra bod y 
llwybr yn llwybr diogel swyddogol I Ysgol 
Gymuned y Fali o ardal y Gorad. 
 
Penderfynwyd ysgrifennu at yr Adran 
Briffyrdd i roi gwybod iddynt am bryderon 
lleol ac i ofyn iddynt ailystyried y 
penderfyniad. 
 
Cynnig/Eil AW/SW 

Speed Humps Spencer Road (AW) 
 
Councillor A Walker reported that not all the speed 
humps had been replaced following the resurfacing 
of Spencer Road.   This had led to a number of 
complaints being received from local residents of 
cars being driven at speed in a residential area, 
which was a designated safe walking route to school 
and a fear that this could lead to a serious accident. 
 
County Councillors K Taylor and G Jones reported 
that they had visited this site (and others) within the 
village with a representative of Isle of Anglesey 
County Council’s Highways Department and that 
they had agreed to put a cable across the road to 
monitor how many cars are travelling above the 
speed limit.  At this stage there was no plan to 
increase the number of speed humps due, in part, to 
the cost. 
 
Councillor I Jones reported that it was important that 
the Community Council represented the community. 
Particularly as the route was an official safe route to 
Valley Community school from the Gorad area.  
 
It was resolved to write to the Highways Department 
to inform them of local concerns and to request that 
they re-consider the decision. 
 
Prop/Sec AW/SW 

7.4 Cais am loches beiciau yn y prif faes parcio 
(AW) 
 
Adroddodd y Cynghorydd A Walker nad 
oedd cysgodfan beiciau ar gyfer lleoliad y 
siopau yn y Fali. Roedd y clerc wedi 
ysgrifennu at Adran Briffyrdd Cyngor Sir 
Ynys Môn i sefydlu a fyddai’n bosibl lleoli un 
yn y prif faes parcio ond ni dderbyniwyd 
ymateb. 
 
Penderfynwyd ymchwilio i fath addas o 
gysgodfan beiciau a chael prisiau gyda 
golwg tuag at gyfleoedd grant addas i’w 

Request for bicycle shelter main car park (AW) 
 
Councillor A Walker reported that there was no 
bicycle shelter provision in the location of the shops 
in Valley.  The clerk had written to Isle of Anglesey 
County Council’s Highways Department to establish 
whether it may be possible to site one in the main 
car park area but no response had been received. 
 
It was resolved to research a suitable type of bicycle 
shelter and obtain quotations with a view to seeking 
suitable grant funding opportunities. 
 
Prop/Sec MSW/AW 



 

 

ariannu. 
 
Cynnig/Eil MSW/AW 

 
 

7.5 Sul y Cofio (WR) 
Sul, 13 Tachwedd am 11.15 y bore yn 
Eglwys St Mihangel. 
12.30 Ynys Wen 
 
Nodwyd a chytunnwyd i archebu dwy 
dorchen  

Remembrance Sunday (WR) 
Sunday 13th November at 11.15 hours in St 
Michael’s Church. 
12.30 Ynys Wen 
 
It was noted and agreed that two wreaths be 
ordered. 

8 Deddf Gynllunio Gwlad a Thref Town and County Planning Act 

8.1 Ceisiadau  - Manylion ceisiadau ar gael ar 
Safle We Cyngor Sir ynys Mon – 

www.ynysmon.gov.uk 

Applications – Details of applications available on 
Isle of Anglesey County Council Website –
www.Ynysmon.gov.uk 

8.1.1 Ymgynghoriad Cynllunio HHP/2022/252  
Cais llawn ar gyfer addasu ac ehangu, 
yngyd a gosod cyrbiau is ar gyfer ddibenion 
parcio yn Parc Branwen, Y Fali / Valley. 
 
Sylw: Pryderon y gallai'r estyniad arfaethedig 
fod yn rhy fawr i'r safle ac nad oedd unrhyw 
arwyddion cymunedol i ddangos bod cais 
wedi'i gyflwyno. 
 
Cynnig/Eil MSW/NT 

Planning Consultation HHP/2022/252  Full 
application for alterations and extensions, together 
with the installation of dropped curbs for parking 
purposes at 20 Parc Branwen, Y Fali / Valley. 
 
Observation: Concerns that the proposed extension 
may to too large for the site and there had been no 
community signage to indicate that an application 
had been presented. 
 
Prop/Sec MSW/NT 

8.1.2 Ymgynghoriad Cynllunio VAR/2022/56 Cais 
o dan Adran 73 i ddiwygio amod 
(04)(Draeniad d?r arwyneb) o caniatâd 
cynllunio rhif FPL/2020/206 (addasu ac 
ehangu i deintyddfa) er mwyn i ddwr wyneb 
ddraenio i'r garthffos gyhoeddus yn 2/3 
Boston Terrace, Ffordd Caergybi/Holyhead 
Road, Y Fali/Valley 
 
Dim sylwad. 
 
Cynnig/Eil MSW/IJ 

Planning Consultation VAR/2022/56 Application 
under Section 73 for the variation of condition 
(04)(Surface water drainage) of planning permission 
reference FPL/2020/206 (alterations and extensions 
to dental practice) so as to allow surface water to 
drain into the public sewer at 2/3 Boston Terrace, 
Ffordd Caergybi/Holyhead Road, Y Fali/Valley 
 
No observation. 
 
Prop/Sec MSW/IJ 
 
 

8.2 Penderfyniadau – Manylion penderfyniadau 
ar gael ar Safle We Cyngor Sir ynys Mon – 

www.ynysmon.gov.uk 

Penderfyniadau – Manylion penderfyniadau ar gael 
ar Safle We Cyngor Sir ynys Mon – 

www.ynysmon.gov.uk 

8.2.1 Penderfyniad Cynllunio VAR/2022/43 
Cais o dan Adran 73 i ddiwygio amod (02) 
(cynlluniau cymeradwy), (03) (manylion 
sgrinio'r deciau) a (04) (manylion sgrinio 
balconi) o ganiatâd cynllunio rhif 
HHP/2021/189 (addasu ac ehangu gyda 
balconi yn y tu blaen yn ogystal a lledu y 
fynedfa) er mwyn a diwygio'r dyluniad yn  
Gwynfryn, Gorad Road, Y Fali / Valley. 
 
Wedi ei ganiatau 
 

Planning Decision VAR/2022/43 
Application under Section 73 for the variation of 
condition (02) (approved plans), (03) (details of 
decking screening) and (04) (details of balcony 
screening) of planning permission reference 
HHP/2021/189 (alterations and extensions with a 
front balcony along with widening the vehicular 
access) so as to amend the design at Gwynfryn, 
Gorad Road, Y Fali / Valley. 
 
Granted 

9 Gohebiaeth Cyngor Sir Ynys Môn Anglesey County Council Correspondence 

9.1 Blaen Raglen waith y Pwyllgor Gwaith - 
diweddariad  
https://www.ynysmon.gov.uk/cy/Cyngor/Cyn
ghorwyr-Aelodau-Seneddol-ac-Aelodaur-

Executive's forward work programme -  update 
https://www.anglesey.gov.uk/en/Council/Councillors-
MS-MPs/The-Executives-Forward-Work-
Programme.aspx 

http://www.ynysmon.gov.uk/
http://www.ynysmon.gov.uk/
http://www.ynysmon.gov.uk/
https://www.ynysmon.gov.uk/cy/Cyngor/Cynghorwyr-Aelodau-Seneddol-ac-Aelodaur-Senedd/Blaen-Raglen-Waith-y-Pwyllgor-Gwaith.aspx
https://www.ynysmon.gov.uk/cy/Cyngor/Cynghorwyr-Aelodau-Seneddol-ac-Aelodaur-Senedd/Blaen-Raglen-Waith-y-Pwyllgor-Gwaith.aspx
https://www.anglesey.gov.uk/en/Council/Councillors-MS-MPs/The-Executives-Forward-Work-Programme.aspx
https://www.anglesey.gov.uk/en/Council/Councillors-MS-MPs/The-Executives-Forward-Work-Programme.aspx
https://www.anglesey.gov.uk/en/Council/Councillors-MS-MPs/The-Executives-Forward-Work-Programme.aspx


 

 

Senedd/Blaen-Raglen-Waith-y-Pwyllgor-
Gwaith.aspx 
Wedi ei gylchredeg 

Wedi ei gylchredeg 

9.2 Dewis Pencampwyr Iaith 
 
Cytunnodd Cyng K Taylor i fod yn 
Bencampwr Iaith ar ran Cyngor Cymuned y 
Fali. 
 
Cynnig/Eil NT/SW 

Appointing Language Champion 
 
Councillor K Taylor agreed to become the Language 
Champion on behalf of Valley Community Council. 
 
Prop/Sec NT/SW 

9.3 Pwyllgor Safonau – Newyddlen wedi ei 
chylchredeg 
 
Roedd y Cylchlythyr wedi’i ddosbarthu a 
thynnodd y Cadeirydd a’r Clerc sylw’r 
aelodau at yr holl faterion a nodwyd ynddo. 

Standards Committee Newsletter (circulated) 
 
The Newsletter had been circulated and the 
Chairman and Clerk drew members’ attention to all 
matters noted within it. 

10 Unllais Cymru One Voice Wales Correspondence 

10.1 Hyfforddiant wedi ei gylchredeg Training - Circulated 

11 Materion Ariannol Materion Ariannol 

11.1 Manylion Cyfrifon Balans 26.07.22 Details of Accounts Balances 26.07.22 

 Trysorydd £5,322.74 Treasurer £5,322.74 
 Rheoli Busnes £15,921.89 Business Manager £15,921.89 
 Ynys Wen £20,965.49 Ynys Wen £20,965.49 
 Cyfalaf £2,080.56 Capital £2,080.56 
 Cyfrif Trysorydd  lai £150 sieciau heb ei 

chyflwyno - arian ar gael £5172.74 
Treasurers Account less £150 unpresented cheques 
– available funds £5172.74 

 Derbynnwyd fel yn gywir yn unol a 
phwynt 3 o rheoleiddiadau Ariannol 
Cyngor cymuned y Fali. 
Cynnig/Eil MSW/GB 

Accepted as correct in accordance with Section 
3 of the Valley Community Council Financial 
Regulations. 
Prop/Sec MSW/GB 

11.2 Taliadau wedi eu gwneud mis Awst(£) Payments made in August 

 Trosglwyddiadau Banc  Bank Transfers  

 Clerc Cyflog Gorffennaf  514.14 Clerk Salary July  514.14 

 H Hughes Cyfieuthu 100.00 Hywel Hughes Translation 100.00 

 AGS Cynnal a chadw tir 2784.00 AGS Ground Maintenance 2784.00 

 C Redmond – Tynu’r platform 
Parc Mwd 

350.00 C Redmond – Removal of Platform 
Parc Mwd 

350.00 

 Geiriau Gwyn Darpariad Zoom 
Ebrill a Mai 2 anfoneb 

96.00 Geiriau Gwyn Zoom service April and 
May 2 invoices 

96.00 

 Snowdonia Fire – cynnal a 
chadw offer tan Parc Mwd 

42.00 Snowdonia Fire – servicing of fire 
equipment Parc Mwd 

42.00 

 Cyng K Taylor – torri goriad i glo 
newydd y pafiliwn 

9.00 Coun K Taylor – key for new lock in the 
pavillion 

9.00 

 Derbyniwyd taliadau fel rhai cywir ac fe'u 
hawdurdodwyd yn unol ag Adran 3 o 
Reoliadau Ariannol Cyngor Cymuned y 
Fali. 
Cynnig/Eil IJ/MSW 

Payments accepted as correct and were 
authorised  in accordance with Section 3 of the 
Valley Community Council Financial 
Regulations. 
Prop/Sec IJ/MSW 

11.3 Taliadau Uniongyrchol Direct Debit Payments 

 Cwmni 
Company 

Mis 
Month 

Cyflenwad 
Supply 

Parc Mwd 
(£) 

Cloc/Clock 
(£) 

Ynys 
Wen 
(£) 

 Scottish Power Gorffennaf Trydan 
Electric 

64 (codiad/uplift 
£18) 
 

33 (codiad/uplift 
£19) 
 

0 

 CSYM Gorffennaf Treth 36.00 0 0 

https://www.ynysmon.gov.uk/cy/Cyngor/Cynghorwyr-Aelodau-Seneddol-ac-Aelodaur-Senedd/Blaen-Raglen-Waith-y-Pwyllgor-Gwaith.aspx
https://www.ynysmon.gov.uk/cy/Cyngor/Cynghorwyr-Aelodau-Seneddol-ac-Aelodaur-Senedd/Blaen-Raglen-Waith-y-Pwyllgor-Gwaith.aspx


 

 

IOACC Cyngor 
Council Tax 

 British Telecom Gorffennaf Ffon 85.32 0 0 

 Dwr Cymru  Dwr 
Water 

   

 Veolia Gorffennaf Biniau/Bins 
Maes 
Chwarae/Pl
ay area 

16.63 
 

  

 PWLB  Benthyciad/
Loan 

   

11.3 Manylion Cyfrifon Balans 26.08.22 Details of Accounts Balances 26.08.22 

 Trysorydd £1,493.26 Treasurer £1,493.26 
 Rheoli Busnes £15,921.89 Business Manager £15,921.89 
 Ynys Wen £20,965.49 Ynys Wen £20,965.49 
 Cyfalaf £2,080.56 Capital £2,080.56 
 Cyfrif Trysorydd llai taliadau heb ei cyflwyno 

(£100) - arian ar gael £1393.26 
Treasurers Account less unpresented cheques 
(£100) – available funds £1393.26 

 Derbynnwyd fel yn gywir yn unol a 
phwynt 3 o rheoleiddiadau Ariannol 
Cyngor cymuned y Fali. 
Cynnig/Eil MSW/GB 

Accepted as correct in accordance with Section 
3 of the Valley Community Council Financial 
Regulations. 
Prop/Sec MSW/GB 

11.5 Taliadau i’w gwneud mis Medi(£) Payments to be made in September 

 Trosglwyddiadau Banc  Bank Transfers  

 Clerc Cyflog Awst  513.94 Clerk Salary August   513.94 

 HMRC (Gor – Medi) 385.60 HMRC PAYE July to Sep 385.60 

 Royal British Legion (rhoddion - 

torchau) (LGA 1972 
S215/S133) (cerdyn debyd) 

£100.00 Royal British Legion (donations 

wreaths) (LGA 1972 S215/S133) 
(debit card) 

£100.00 

 AGS Cynnal a chadw tir 1488.00 AGS Ground Maintenance 1488.00 

 Archwilio Cymru (archwiliad 
allanol 2020/21) 

208.00 Audit Wales (external audit 2021/22) 208.00 

 Shred it (gwaredu gwastraff 
cyfrinachol) 

179.22 Shred it disposal of confidential waste 179.22 

 Swyddfa Bost postio gwybodaeth 
i’r archwiliar allanol (cerdyn 
debyd) 

15.45 Post office mailing external audit 
information (debit card) 

15.45 

 Geiriau Gwyn (Zoom) 48.00 Geiriau Gwyn (Zoom) 48.00 

 Ysgol y Fali (rhentu ystafell) 100.00 Valley School (rental of room) 100.00 

 Swyddfa Bost postio gwybodaeth 
i’r archwiliwr allanol (cerdyn 
debyd wedi ei dalu) 

15.45 Post office mailing external audit 
information (debit card already paid) 

15.45 

 Derbyniwyd taliadau fel rhai cywir ac fe'u 
hawdurdodwyd yn unol ag Adran 3 o 
Reoliadau Ariannol Cyngor Cymuned y 
Fali. 
Cynnig/Eil MSW/KT 

Payments accepted as correct and were 
authorised in accordance with Section 3 of the 
Valley Community Council Financial 
Regulations. 
Prop/Sec MSW/KT 

11.6 Taliadau Uniongyrchol Direct Debit Payments 

 Cwmni 
Company 

Mis 
Month 

Cyflenwad 
Supply 

Parc Mwd 
(£) 

Cloc/Clock 
(£) 

Ynys 
Wen 
(£) 

 Scottish Power Awst/Aug Trydan 
Electric 

64 
 

33 
 

0 

 CSYM 
IOACC 

Awst/Aug Treth 
Cyngor 
Council Tax 

36.00 0 0 



 

 

 British Telecom  Ffon  0 0 

 Dwr Cymru  Dwr 
Water 

   

 Veolia Awst/Aug Biniau/Bins 
Maes 
Chwarae/Pl
ay area 

30.89 
 

  

 PWLB  Benthyciad/
Loan 

   

11.7 Incwm 
Grwp Cymunedol y Fali £50 (les) 
Clwb Pel Droed Iau £150 (les) 
Nodwyd 

Income 
Valley Community Group - £50 (lease) 
Valley Junior  FC £250 (lease)  
Noted 

12 Cyflwyno cofnodion Pwyllgor y Parciau (IWJ) 
 
Cyflwynodd y Cynghorydd Iwan Jones 
gofnodion Pwyllgor Parc Mwd a oedd wedi 
eu dosbarthu eisoes. 
 
Penderfynwyd gofyn i Mr Craig Redmond 
wneud y gwaith o dorri'r gordyfiant yn ardal y 
triongl a'r mieri/gordyfiant tu ol i’r pafiliwn am 
y pris a ddyfynnwyd o £350.00. 
 
Cynnig/Eil IJ/KT 
 
Roedd y Cynghorydd Taylor yn y broses o 
ddatblygu manyleb gwaith ar gyfer perimedr 
y triongl ac roedd y clerc hefyd yn aros am 
fanyleb gan R G Hire. Byddai'r rhain yn cael 
eu cyflwyno maes o law. 
 
Nododd y clerc nad oedd unrhyw 
ddarpariaeth yn y gyllideb ar gyfer y gwaith 
arfaethedig ar hyn o bryd a bod y cronfeydd 
wrth gefn ar hyn o bryd ar y ffigur sylfaenol 
gofynnol. Byddai angen ystyried felly sut y 
gellid ariannu unrhyw waith yn y dyfodol yn 
ystod y broses gosod cyllideb ar gyfer 
2023/24. 
 
Gan fod y Cyngor Cymuned yn defnyddio'r 
storfa ar gyfer ffeiliau, roedd y clybiau pêl-
droed angen ateb arall ar gyfer storio eu 
citiau. 
 
Penderfynwyd ystyried cael cistiau storio 
addas a chytuno ar leoliad iddynt o fewn y 
pafiliwn. Unwaith y cytunir arno, gellid 
cynnwys y gost wrth osod cyllideb 2023/24. 

Presentation of minutes of Parc Mwd Committee 
(IWJ) 
 
Councillor Iwan Jones presented the minutes of the 
Parc Mwd Committee which had previously been 
circulated. 
 
It was resolved to proceed to ask Mr Craig Redmond 
to undertake the cutting back of the overgrowth in 
the triangle area and the brambles/overgrowth at the 
rear of pavilion at the quoted price of £350.00. 
 
Prop/Sec IJ/KT 
 
Councillor Taylor was in the process of developing a 
specification of works for the perimeter of the triangle 
and the clerk was also awaiting a specification from 
R G Hire.  These would be presented in due course. 
 
The clerk noted that currently there was no budget 
provision for the proposed works and that reserves 
were currently at the baseline figure required.  
Consideration would therefore need to be given to 
how any works could be funded in the future during 
the budget setting process for 2023/24. 
 
 
As the Community Council used the store-room for 
file storage, the football clubs required an alternative 
solution for storing their kits. 
 
It was resolved to consider sourcing suitable storage 
chests and agreeing a location for them within the 
pavilion.  Once agreed, the cost could be included 
when setting the 2023/24 budget.  
 

13 Y Pecyn Cymorth Cyllid a Llywodraethu ar 
gyfer Cynghorau Cymuned a Thref – 
Diweddariad 
 
Roedd yr asesiad hunanwerthuso ar y gweill 
ac roedd copi i’w ddosbarthu i’r aelodau. 

The Finance and Governance Toolkit for Community 
and Town Councils – Update 
 
The self-evaluation assessment was under way and 
a copy was to be circulated to members. 

14 Polisi a Defnydd Cyfryngau Cymdeithasol 
Adolygiad 
 

Social Media Policy and Use – Review 
 
The Social Media Policy was reviewed and it was 



 

 

Adolygwyd y Polisi Cyfryngau Cymdeithasol 
a phenderfynwyd ei ail-fabwysiadu. 
 
Cynnig/Eil KT/GB 

resolved that it be re-adopted. 
 
Prop/Sec KT/GB 

15 Deddf yr Amgylchedd (Cymru) 2016 Rhan 1 
– Adran 6 
Bioamrywiaeth a Gwydnwch Dyletswydd 
Ecosystemau 
Adroddiad 2022 
 
Cyflwynwyd yr adroddiad a phenderfynwyd 
ei fabwysiadu. 
 
Cynnig/Eil GB/MSW 

Environment (Wales) Act 2016 Part 1 – Section 6 
The Biodiversity and Resilience of Ecosystems Duty 
Report 2022 
 
The report was presented and it was resolved that it 
be adopted. 
 
Prop/Sec GB/MSW 

16 Llywodraeth Cymru The Welsh Government 

17 Gohebiaeth Amrywiol Miscellaneous Correspondence 

17.1 Gwarchodfa bws gyferbyn a Gwestry’r Valley 
 
Derbyniwyd adroddiad strwythurol ac, er nad 
oedd unrhyw risg ar fin digwydd, byddai 
angen tynnu’r lloches bws i lawr yn y dyfodol 
agos. 
 
Cafwyd dyfynbris o £400 ynghyd â TAW gan 
R G Hire i'w dynnu i lawr i uchder y wal. 
 
Adroddodd y Clerc y byddai angen 
adnewyddu'r gwarchodfa bws a bod 
trafodaethau ar y gweill gyda Chyngor Sir 
Ynys Môn i weld a allent weithio gyda'r 
Cyngor Cymuned er mwyn cael gwared ar y 
lloches bresennol a darparu lloches newydd. 
yr un pryd, yn ddelfrydol o fewn y flwyddyn 
ariannol hon gan fod gan y Cyngor Cymuned 
eisoes ddarpariaeth gyllidebol a fyddai'n 
cynnwys ei ddileu. 

Bus shelter opposite the Valley Hotel 
 
A structural report had been received and, whilst 
there was no imminent risk, the bus shelter would 
need removal soon. 
 
A quotation of £400 plus VAT had been obtained 
from R G Hire to take it down to wall height. 
 
Clerk reported that the bus shelter would need to be 
replaced and that discussions were under way with 
Isle of Anglesey County Council, as to whether they 
could work with the Community Council so that the 
removal of the existing and the supply of a new 
shelter could be undertaken at the same time, 
preferably within this financial year as the 
Community Council already had budgetary provision 
which would cover its removal. 

18 Dyddiad Cyfarfod Nesaf – Hybrid Meeting 
19.10.22  7.00  

Date of Next Meeting – Hybrid Meeting 
19.10.22 7.00 pm  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


